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f e jé r m e g y e i  n a pl ó .

reális világba való' De azérten mégsem adnám 
oda ideálizmusomat az ón ideálizmusáért, ha

...mindjárt nyomatékül reávetné is a mérlegre azt
a néhány milliócska koronát, mely fölött rendel
kezik. Ily módon összehozott többségre nem le- 
azután oly büszkén hivatkozni. De ez elmúlt s 
én nem szóltam semmit.

Jött az elöljárók megválasztása. Keresztül 
vitték hallatlan cinizmussal, hogy a  volt másod- 
birót és hét volt elöljárót, kiknek becsületességé
hez, függetlenségéhez, általánosan elismert tekin
télyükhöz és közkedveltségükhöz, az általános bi
zalomhoz, mely feléjölc fordult, soha szó nem 
férhetett, működésükkel mindenki meg volt elé
gedve, ezeket a férfiakat, névleg: Kovács János 
m. Bírót és elöljárót, Rapai Mihályt, Holrnár Mi
hályt, Sör Ignácot, id. Kovács Andrást, Szubo- 
tics Györgyöt, kiknek becsületessége, de mind
egyiké nyom a latban legalább annyit, mint az 
ujjonnan megválasztott elöljáróságé együttvéve; 
ezeket a férfiakat még csak nem is jelölték elle
nére az általános jogszokásnak, mely szerint a 
volt tisztviselők rendszerint újból jelöltetnek. Ke
resztül vitték ezt az absurd jelöl ist annak a kép
viselőtestületnek határozata folytán, melynek több
sége az erőszakkal odahurcolt napszámosok és a 
nem egész tisztán szerzett megbízások szavaza
tai folytán jött létre. És a volt elöljáróságból 
mindössze egyet hagytak jelölni, névleg Szloboda 
Jánost, ki csakis azon réven jutott be ismét az 
elöljáróságba, mert utolsó órában akár a takarék
pénztár nyomása folytán, hol nem csekély ösz- 
szeggel függ, akár azért, hogy tovább is élvez
hesse a községháza boldogító melegét, sutba 
dobta eddig hirdetett elvét és hűséget fogadott 
és esküdött az önök egyedül boldogító zászlaja alá.

Összes jelöltjeik a szegény földhöz ragadt 
napszámos népből, a csaknem koldus tarisznyát 
viselő legszegényebb iparosokból került ki, kiknél 
függetlenségről, a szó szabad nyilvánításáról szó 
sem lehet, következőleg a község érdekeit egyál
talában nem képviselhetik, nem védelmezhetik, 
hanem úgy kell táncolniok, amint önök dudálnak.

Vagy micsoda függetlenség lehet egy olyan elöl
járóságban, a minőt önok a község nyakára rá
tukmáltak? Talán egy Radinkó Dömötör vezesse 
az elöljáróságot, ki eddig ugyan eleget szájasko- 
dott'önök ellen, de be lett a szája tömve egy 
arató gazdasággal: ld azelőtt is. azóta is többet 
tántorog, mint egyenesen járl

Ez Rácz-Almás szine java? Vagy tán a 
másik arató gazda, Farkas János fogja képviselni 
a község érdekeit s  fQ g független véleményt nyil
vánítani ? Vagy tán dr. Paizs urnák Ácsa Almási 
Mihály, vagy házsártos napszámosa Szőlősy János 

I szereztek érdemeket árra, hogy egy község elöljárói 
legyének? Hát az önök hatalmas pártjából nem 
tudtak különb embereket kiválogatni? Azt hi- 
hiszem, az bajos lett volna. Ha ezekből kell megí
télnem az önök pártjának erkölcsi erejét, úgy • 
tisztában vagyok az önök szándékával; kiszorí
tani abból a községházából minden független, 
tisztességes elemet, hogy ott ne tanácskozhassa
nak a község érdekéről, hanem szemhunyoritás- 
sal lehessen kormányozni. Ez mindenesetre ké
nyelmesebb, de egyszersmind veszedelmesebb el
járás . . . En mindamellett elismeréssel vagyok 
az önök fáradalmai s munkásságai iránt, annyi 
jelöltet kiszorítani az önök sorai közül, nem kö
zönséges munka, s szilárd meggyőződésem, hogy 
ha még kellett volna valami állásra kandidálni, 
úgy kénytelenek lettek volna tőlünk kérni kölcsön 
embereket.

A volt bíró mellé — kinek becsületességét 
s képességeit nem vonom kétségbe — két olyan 
jelöltet állítottak, kikkel jól eleve megegyeztek, 
hogy a szavazás folyamán le kell mondaniok, s 
így is történt. Egy között azután vajmi könnyű 
a választás. Az általánosan tisztelt és becsült 
másodéira helyett megválaszttatták, illetőleg ki
neveztették a nép előtt általánosan ellenszenves, 
furfangos s csufolódó Bónyai Ferencet. Gratulá
lok. De mindezek mellett jelöléseik koronáját ké
pezte a közgyámi állásra jelölt Pécsi István szabó. 
Istentelenségéről és hazafiatlanságáról közismert 
alak. Ő egy felvilágosult, politikus szabó, mint

voltak egvkoron a csizmadiák, s dr. Paizs urnák 
a  korteskedésben jobb keze. fetentelenscgét any- 
nyiszor hirdet, a. hányszor megnyitja ajkát. Ol
vasott ő. — úgymond — könyveket, talán a 
szentirást is, hol az van írva: „Nincs Isten" de 
az orránál tovább nem látott, mert különben az 
elejét is olvasta volna, hol szószerint igy á ll: 
„Monda az esztelen szivében, nincs Isten." Haza- 
fiatlanságát megmutatta a  tavasszal, mikor ő 
csinált propagandát az Amerikába való vándor
lásnak. S a mint tudom, ez ügy ügyben meg volt 
idézve Adonyba is a  főszolgabirósághoz, honnan 
kijővén lelkesen átette Amerikát. És erre a  val
lástalan emberre csaknem egy szálig leszavazlak 
s nemde dr. Pajzs ur ön kardoskodott érte min
denáron? És az első elöljáróságnak ily módon 
való erőszakos megválasztása végbement oly 
szokatlan alakban, minőre azt hiszem, a válasz
tásokat vezető főszolgabíró sem emlékszik. Zugó 
„abeug" és „nem keli" ez volt a felelet minden 
egyes jelölt nevének elhangzása után és a fő
szolgabíró ur kénytelen volt a  lelkesedés és ra
jongás ily szokatlan megnyilatkozása között ki
hirdetni a meg nem választottak neveit. De el
múlt ez is, és én ismét elhallgattam, nem akartam 
a forrongó szenvedélyeket még magasabbra csí- 
gázni, gondoltam majd elcsendesül ismét minden.

De önök ugv látszik a végletekig akarják 
elkeseríteni a népet, önök meg akarják mutatni, 
hogy önök az uurak és az a nép csak igavonó 
barom, a kiknek moccanni sem szabad, hogy 
ez csak akaratnélküli báb legyen, hogy gondol
koznia és akarnia sem szabad, különben érezni 
fogják az önök sújtó karját

Krausz F. Vilmos
az esküdtszéki tárgyalás előtt

Alig volt bűnper e városban, mely széle
sebb körben keltett volna érdeklődést, mint Krausz 
F. Vilmosé, a ki gyilkosság vádjával lép f. hó
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ide hol oda. Ilyenkor az asszony esténkint össze
állította a napi mérleget, a bevételeket és kiadá
sokat és levélbe zárta. A záradékban ott volt az 
eskü alatti vallomás s a férj ezt bárhol is járt, 
nagy lelki megnyugvással olvashatta.
' Minden mégvolt téhát a boldogsághoz. Ami 
hiányzott még, a. gőgicsélő gyermek, már nem 
illett volna be á férfi házirendjébe. Önző, féltékeny 
volt szerelmében s a gyermek a hitvesi szeretet 
egy részét rendszerint a maga iránti szeretetre 
váltja. Maga az asszony, ha erősebben vágyako
zott néha a gyermek után, esténkint megnyugott 
a férfi szavára. Az asszony elmondta:

— Ma délben apró, fehérruhás gyermek ment 
az utcán. A napsütött oldalon sétálni vitte a bone- 
ja s én szerettem volna kirohanni, hogy meg
csókoljam a csöpp babát. Nagyon édes volt. Azt 
gondoltam, nagyon jó volna, ha nekünk is volna 
gyermekünk és imádkoztam . . .

A férj csöndesen ingatta a fejét és féltékeny
ségtől remegő hangon mondotta;

— Isten rendelései
A negyedik esztendőben, épp a lakodalmi 

est évfordulóján, a férfi meglepetést készített elő 
a felesége számára. Ezt az estét minden évben 
szépen megülték. Terített asztal mellett elbeszélget
tek kettesben s a lakodalmi emléket idézték vissza. 
. Most a férfi egész, nap izgatott volt. Láza
san, forgatta fejében a meglepetés tervét és forró 
szerelmes, megható jelenetre készült. Nagy do
logra szánta' el magát. Ki akarta jelenteni az 
asszonynak, hogy ezentúl föloldja a rendes es
küvések alól. Meggyőződött arról, hogy ő nem 
olyan asszony, mint a többi és a maga jószán
tából méltányolja . ezt.: Az Istenhez sem érhet föl 
a gyanakvás és az asszony neki már magaja 

.minden, tisztának, nemesnek, jónak kutforrása.

Ezt igy, formásán, szépen gondolta ki és 
boldog remegéssel várta az estét.

— Róza — kezdte a jubiláris vacsora után 
— valami meglepetést szántam neked. Légy 
boldog, hogy ezt megértük, te is, én is . . .

Az asszony élénken vágott közbe:
— Ne, ne mond még.
A férfi csodálkozva nézett rá:
— Mit akarsz? — kérdezte megütődve.
— Várj csak — mondta az asszony mo

solyogva, — mindjárt jövök!
Beszaladt a másik szobába. A következő 

percben aztán lángoló arccal, vidáman jött vissza 
és a kezében egy szép, drága aranyfejü botot 
tartott. Az arany fogantyúba be volt vésve a 
férj neve és az est dátuma.

— Ezt neked vettem. Egyszer egy ilyen 
botra vágytál, de nem akartál pazarolni. És most 
megleplek vele.

A férfi halotthalvány lett. Fulladozva kérdezte:
' — Miből vetted?

— A konyhapénzemből. Garasonként tet
tem félre. Örvendesz?

A férfi kivette a  botot az asszony kezéből. 
Fölállott és szinte hörgött már a hangja.

— És te azt eltitkoltad előttem?
— E l! Hiszen nem volna másképp meg

lepetés . .. .
— És megesküdtél békém minden este?

_ Az asszony tétován, megriadt tekintettel bá
mult a urára. Kezdte már érteni a dolgot és el
haló hangon, félve mondta: •

— Meg . . .  „
A férfi felorditott. Az aranyfejü botot gör

csösen fogta ökölre és öntudatát vesztve, vérbe 
borult arccal ütött az asszonyra.

— A bíróság előtt komoran modta a férfi:
— Megcsalt az asszony. Elválok tőle!
— Hogyan csalta meg?
— Hogyan? Elmondom.
És elmondta. Egyik hazugság szüli a mási

kat . .  . Az emberek rosszak . . .  Ez az asz- 
szony, oh, az asszo^- annyira szép . . .

A biró mosolygott.
A szerencsétlen ember révetegen nézett 

maga felé.
— Biró ur — kezdte bizonj'talanul — ez 

az aranybot az ördög kohójában készült. Minden 
hazugság, minden bűn egy ilyen aranybot. Va
lakinek odaajándékozzuk és mosolyogva szíven 
ütjük vele. Az asszony aranybotja, hazugsága, 
bűne engem a szivemen talált. Hogy én őt megü
töttem, az semmi más, minthogy az aranybot 
ellenem fordult, a  hazugsága őt is sújtotta. Oh, 
higyjen nekem, biró ur, minden hazugság egy 
aranybot . . .  A biró boszus lett.

— Ejh, ez a maga ostobasága!
A férfi, a szerencsétlen bölcselkedő, csön

desen kétségbeeséssel ingatta a fejét és újra 
mondta:

— Biró ur, válasszon el tőle.
A biró elválasztotta őket Az asszony is ezt 

akarta. A férj bolond ember, nem lehet megér
teni. Ő jó, hű volt, engedelmes és mégis megü
tötte. A szeretetéérL Aztán azok az eskük is örök 
fájdalommal kínozták. .Megmérgezték a nyugal
mát, a boldogságát, áz életét? Már úgyis megunta.

Mikor az elvált házasfelek a  törvényszéki 
tárgyaló teremből kimentek, a  férfi zokogva dőlt 
neki az épület egyik oszlopának.

Pakots József.
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FEJÉRMEGYEI NAPLÓ.

9-én azaz hétfőn az esküdtszék elé, hogy az igaz
mondás ítéletében elégtételt kapjon vagy megérdt-
melt büntetését végye el.

Es minél közelebb jutunk az igazságszol
gáltatás döntő napjához, annál inkább kidombo- I 
rodnak vad, kegyetlen vonásai annak a rémes éj- I 
szakának, mely véres áldozatával iszonyatot kelt ' 
lelkűnkben, megborzad tőle a test és igazságot i 
kíván a setét, gaz lelkű tettes vérfagyasztó igaz- ! 
talanságáért. 6

Visszariadunk a képtől, mely hat hónap I 
óta lebeg lelki szemeink előtt. A Basa-utca 2. sz. 
alatti ház egyik emeleti szobájában a megszokott 
néma csend honol. Lámpa fénye reszket a nagy 
idők múló napjai alatt megavult bútordarabokon , 
s az éjszaka pihentető nyugalma előtt imába mé- 1 
lyed a' szoba lakója, Bemáth Júlia. Ki hitte volna, j 
az ő lelke sem láthatta a jövőt és a közelgő j 
halálóra rémtetteit. Mig odabent csend uralja a j 
helyzetet, halálmadár vijjog a tető ormán és a ■ 
65 éves öreg kisasszony életperceit számlálja az j 
alkalmas pillanatra lesekedö gyilkos. . j

Megtörtént. Az augusztus 11-iki éjszakát ! 
követő hajnal első sugara gyászban éri az öreg 
kisasszony hajlékát. A korán kelő nő augusztus 
12-én nem mutatkozik. Ritscher Zsigmond fog
orvosnak feltűnik a dolog s már fél 10 órakor 
konstatálják a borzalmas valót. Véres arccal, meg- 
zsinegelve fekszik az áldozat. Koponyáján bot
ütés, száján megaludt a vér. Karja ütésekkel telt; 
Huszonkét bordatörés, a mellhártya keresztül szú
rása jelzi a sok szenvedést, mely megelőzte a 
halált. A szobában itt-ott látható vérnyomok, a 

■' pénz vagy ennek megfelelő értékpapírok hiánya, 
a hulla fekvése, a temérdek testi sértés a laikus 
szemlélő előtt is kétségtelenné tették, hogy gyil
kos kéz végezte e helyen borzalmas kegyetlen
séggel szívtelen munkáját. Csak egy ember volt, 
a ki öngyilkosságra gondolt, dr. Herz Oszkár 
törvényszéki orvos. Egyedül is maradt indoko
latlan véleményével.

Alig kél szárnyra a vérlázitó eset hire, hi
hetetlen gyorsasággal nyilatkozik meg a közvéle
mény s a tettesség gyanújával senki mást, csak 
Krausz F. Vilmos pénzügynököt terheli. Ő köz
vetítette az áldozat kamatozó pénzét s az adós
levelek csak rá nézve bírhattak értékkel. Kártyás, 
szenvedélyes játékos ember volt. Játszott mindig 
és ritkán nyert. Ezek a tudott körülmények ad
tak táperőt a folyton erősbödő gyanúnak, a mit 
fokozott még Krausz F. Vilmosnak feltűnő visel
kedése a gyilkosság estéjén s az azt kövei ő reg
gelen. És csodálatos dolog, mig a csákvári két 
embert a gyanúra okot szolgáltató minden mel
lékkörülmény híján a helyi hatóság megkeresé
sére letartóztatják a csendőrök, addig Krausz F. 
Vilmost csak augusztus lő-én hallgatja ki a ka
pitányság először s csak miután lapunk leplezet
lenül feltárta a hatóság előtt sem ismeretlen, tel
jesen egyöntetű s általánosan megnyilatkozó köz
gyanút,. csak ezután augusztus 29-én, tehát a 
bűncselekményt követő tizennyolcadik napon vé
tetett előzetes letartóztatásba Krausz F. Vilmos. 
Hogy az ő tettességére nem légből kapott indo
kok alapján gyanakodott már a gyilkosság nap
ján a közvélemény, igazolja az a körülmény, 
hogy fogvatartását szükségesnek tartották, sőt 
most már a Igyilkosság vádjával kerül az esküdt
szék elé. Nem képes az ember megmagyarázni 
ezt az indokolatlan halogatást, már a legelső bí
rói szemlének felületességét, a vizsgálat késedel
mességéből származó kardinális hiányokat. Es 
ha bizonyítékok hiányában előre nem látható esé
lyek folytán a hivatalos formák között rejtély 
marad ez ügy, bizonyára csak a fenti körülmé
nyekben leli magyarázatát. ,

Jövő hétén dönt ez ügyben az esküdtbiró- 
ság. Egy város, közönségének felzúdult közvéle
ményét kell megnyugtatnia igazmondásával. Vajha 
sikerülne. Ne a külső körülmények, hanem megis
mert igazság legyen irányadó vezetőjük. Ne néz
zék, a vádlottban a zsidót, mint némelyek elhi
tetni akarják, ne, nézzék benne a rokonszenv 
hiányát, hanem .é-vadíáltáí terhére rótt bűncse
lekményt mérlegeljék úgy, hogy az Ítéletben, le
gyen az marasztaló vagy felmentő, saját lelkiisme
retük megnyugvását biztösitsák's egy város közön
ségének nem indokólatlán; ‘gyanúját minden két
séget’1 kizárólag elószíatséák; 'Né feledjék, hogy a 
kor színvonalára emelkedett- -büntető jogban ma 
már nem a megtorlás és böszu, de mindig inkább

a krisztusi szeretet kezd érvényesülni, de e mel
lett szem elől ne tévesszék azt sem, hogy a 
megsértett jogrend elégtételt kíván s a bűn bűn- 
telen nem maradhat Ezt óhajtjuk mi is s a mind
nyájunk lelkében élő igazságerzet követeli (k.)

ÚJDONSÁGOK. i
— Liechtenstein herceg udvartartása. Liech- \ 

tcnslcin Alajos herceg, a heh ben állomásozó 12. 
uhlanus ezred kapitánya e 1, 22-én tartja eskü
vőjét Bécsben Erzsébet Araália főhercegnőveL 
Az uj házaspár esküvő után hosszabb nászúira 
megy, aztán városunkba j ; i állandó tartózko
dásra, a hol a főhercegnő i észére udvartartást 
rendeznek be. Liechtenstein herceg ugyanis bérbe 
vette Tóth Aladár ligetsori kényelmes házát. A 
házasságra vonatkozólag Becsből a közetkező- 
ket jelentik: 20-án, pénteken déli 12 órakor lesz 
a menyasszony' renunciációju, melyen jelen lesz
nek: a vőlegény, a miniszterek s a titkos taná
csosok. Este fél 9 órakor a szertartásteremben 
estély lesz az udvarnál, mely 10 óra felé ér 
véget. Szombaton este 6 urakor diszebéd lesz. 
Vasárnap délelőtt 11 órakor az udvari kápolná
ban tartják meg az esküvőt, mely után a király 
hihallgatáson fogadja az uj pán.

— Egyházmegyei hírek. Dr. 1 árvsy Gyula 
megyés püspök Vadkerty József szabadbattyányi 
plébánost, a székesfejérvári alsó esperesi kerületi 
helyettes esperest az elhunyt Saiy Fái esperes 
helyébe esperessé, Bezőky József t. kerületi tan
felügyelőt tényleges tanfelügyelővé nevezte ki.

-  I HORTOVÁNYI JÓZSEF. \ Egy munkás
élet világa aludt ki ismét. Dr. Hortoványi József 
orsz. képviselő, a „Magyar Allam“ főszerkesztője, 
hosszas szenvedés után öö éves korában vissza
adta lelkét Teremtőjének. Munkás tagja volt a 
kath. egyesületeknek s mint az autonómiai kon
gresszus tagja lelkes szószólója volt a katholikus 
ügyeknek. A megboldogultat, ki városunk szü
lötte, ma éjjel szállítják Balaton-f üredre, hol 
Lonkay Antal sírboltjában helyezik nyugalomra 
a feltámadás reményében.

A Vörös-kereszt fiókegylet választmánya 
tegnap d. u. ü órakor választmányi ülést tartott 
Havranek Józsefné és Reé István társelnökük 
vezetése melleit. Jelen voltak: Simon Sándor tit
kár, K. Flógl Karolin pénztárnok, Dietrich Szi- 
lárdné, Fittler Béláné, 1 lübncr Károlyné, Kari Jó
zsefné, Schlammadinger Alajosné, Szőgyény Ma
riéit Júlia, Szenczy Győző, YVertheiin Árminné 
és Zákits Miídósne választmányi tagok. Reé Ist
ván elnök bejelenti, hogy a helybeli betegüditő 
állomás felszerelése az itteni csapaikórházban he
lyeztetett el. A felszereléshez tartozó gyógyanya- 
gok és kötöszerek egy része évek során at hasz
nálhatatlanná vált s így a felszerelés kiegészíté
séről kell gondoskodni. A választmány ily érte
lemben határozott. Simon Sándor titkár beter
jeszti a kilépett és elhunyt tagok névsorát. Bár 
a tagsági kötelezettség (J évig tart, a választmány 
a kilépeseket tudomásul veszi. Miután a választ
mány az évi közgyűlés határidejét f  hó 15-éré 
kitűzte, a számvizsgáló bizottság az évi zárszám
adást vizsgálta felül s a közgyűléshez utalta tudo
másul vétel végett.

— Modem gyermekek szerelmi dráma.
Szomorú dolog, de nem szokatlan. VV tld (\\ ei- 
senfeld) Erzsébet Ki éves korában beleszeretett 
Igaz Antal 18 éves borbéiylegénybe. Házasságra 
gondolnak. Nem lehet’. Tiltja a fiatal koruk, tilt
ják a szülők. Akkor hát meghalnak. A leány 
megmérgezi magát, baja azonban nem esett Le
gyen közös a halál. Az ártatlanság liliomvirágát 
beszennyezik, a bűnös szerelmet nem bánat kö
veti, hanem kétségbeesés, mert fegyelmezetlen 
lélek nem lehet féke a szív , á test állati szen
vedélyének s a meggyengült erkölcsi erő kevés 
ahhoz hogy a lélek igazsága' szerint Istenhez 
térjenek. Következik a tragédia. Tegnap d. u 1 
óra tájban két pisztoly-durranás két életet oltott

ki. Igaz Antal borbélysegéd a gazdája leánya- ' 
val bezárkózott a Csillag-vendéglő udvarára nyíló": 
segédszobába. Lefeküdtek az ágyra s a  
legény szivén lőtte kedvesét, utána önma
gát halántékon. A lövéseket nyomban halát kö
vette. A két hullát még délután kivitték a hulla
házba, a honnan holnap d. u. fél 4 órakor lesz 
a temetés. A legény birtokában a hatóság több 
levelet talált a  leánytól, a  melyek szerint már 
napok óta tervezték az öngyilkosságot. A leány 
búcsúlevele a következő:

Kedves Drága jó Atyám és Anyám'
Bocsássanak meg a kedves kis leányuknak, 

Amiért igv múlt ki a világból. De Így v olt ez 
megírva a sors könyvébe, Én nagyon Korón 
tiszta szivem Egész, hevével észbontóan, igen 
Nagyon szerettem, az én Drága Forón szere
tett szép kis Tónikámat! S ő viszont, igen 
Foró szenvedéllyel szeretett engemets elhatá- 

. roztuk, hogy öngyilkosok leszünk. Miért ?! azért 
j mert nagyon ellenezték, hogy' egymásé legyünk.
! Először is hogy' nagyon fiatalok vagyunk, má

sodszor meg a kedves jó Anyám nagyon elle
nezte, de azért mink mégis egymásé lenünk és 
nagyon boldogan halunk meg abban a tudat
ban, hogy1 nagyon, de igen nagyon szerettük 
egymást és hogy’ kitudtuk vinni azt, hogy mégis 
egymásé lettünk. Tovább már úgy' sem bírtam 
volna ki, mert mindig vigyáztak rám, még csak 
nyugodtan nem is beszélhettem az én Drága 
Forón szeretett Tónikámmal. Nagyon szépen 
temessenek el bennünket, — engemet úgy 
mint egy menyasszonyt és egymás mellé te
messenek bennünket, és ha nem találunk meg
meghalni, akkor ne vigy ék ám az én forrón 
szeretett Drága Tónikámat a kórházba, hárem 
egy szobába ápoljanak Bennünket!!! s még 
egyszer kérem Drága Jó Atyám és Anyám tel- 
jesitség a kis leányuk kívánságát. Még egyszer 
és utoljára Bocsánatot kérek Drága Jó Szüleim
től. Isten velük drága jó szüleim, kézcsókjukat 
küldi a túlvilágról szerető kis leányuk

Erzsiké

Isten veletek Drága jó nővéreim és fivé
reim és sógornőim és rokonaim és ismerőseim. 
Bocsássanak meg a kis szerelő és boldog 
Erzsikének!!!

Ez a levél s egyébként a tragikus eset szo
morú dologról s főleg korunk hatalmas bűnéről 
tesz tanúságot. Mikor még a vallás készített er
kölcsöket, más volt az ifjúság. Lovagkort terem
tett, történelmet faragott, szenteket nevelt. .-íz 
ártatlanság kultusza törvény, a családi küszöb 
szentély, a hitvesi élet tiszteletreméltó volt előtte. 
Kalapot emelt az idősebb előtt és félrelépett, ha 
apa és anya haladt el útjában. Az anyjára gon
dolt, a ki sziwérén táplálta, az apjára, a ki fel
nevelte. Így tanitotta rá a családban a szülő, az 
iskolában a tanító, mert így tanitotta a vallás is. 
Ámde a fejlődő materializmus salakot termelt. 
Megvetik a becsületet, a tisztességet, a valláser
kölcsök nemes, tiszta tanítását és silányságuk ta
karására egy'etlen eszköz marad, gúnyjául a múlt
nak : az életölő fegyver. Borzalommal nézünk 
körül a világban. Keressük benne az embert, azt 
a lényt, a melyet az Örökkévaló a saját képmá
sára teremtett, a kiért Jézus krisztus kereszt
halált szenvedett. Megtaláljuk helyette az emberi, 
a kinek nincs hite, az embert, a kit az állattól 
csak a két keze különböztet meg, az a két keze, 
a mely gyilkos tőrt szorongat, a mely keveri a 
halálthozó mérget, a mely elsüti a veszedelmes 
lőfegyvert. Szülők okuljatok-, mert első sorban 
ti vagytok felelősek gyermekeitek leikéért!

-  A korcsolya-egylet választmány.. holnap, 
azaz vasárnap d. e. 11 órakor ülést ta.t, melyre 
a tagok ez utón is meghivatnak.

— Szinielöadás CsákvárotL Csákvar intelli
gens publikuma február 1-én táncmulatsággal 
egybekötött szinielőadást rendezett, a melyre nem
csak Csákvárról, de az egész környékből igazi 
előkelő közönség gyűlt egybe. Két egy felvonásos 
színdarabot adtak elő. Az egyik Almássy Tihamér 
„A miniszterelnök bálja", a másik „Katonásan" 
cimü vígjátékok voltak. Különösen Szilárd Gyula 
alakítása ragadta el a közönséget, ki az első mű
ben a városi tanácsos, á másodikban az őrnagy 
szerepét játszotta meglepő routin-nal. De kijutott
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a tapsból nejének, ^zUár^Gyjalánénakvás, a ki a 
tanáesosné, szerepében, remekelt. Leányának a 
szerepét' Deáky /Mariska adta nagy ügyességgel. 
13vülük<mé£Küntr§*N. (Tollagi hirlapiró)* Paujini 
Margit, Jamrieh ' Margit és. Láng Géza tűntek ki 
ügyes alakításukkal. . . .  ,

Mellékesen egy kis incidens tö rtén j A kath. 
Legényegylet helyisége, a hol az előadás le
folyt, szűk lévén, Rácz Endre plébános mint házi 
gazda megállapodott Szilárd Gyulával, a mu
latság főrendezőjével, hogy nem hívnak meg 
rá mindenkit. Ezt annál inkább szem előtt kel
lett tartani, mert nem egy köztiszteletben álló 
iparos, — a legényegylet révén is igényt tart
hatott volna a meghívásra. Mindennek dacára 
tévedésből meghívódon két napkeleti szatócs. Hogy 
a további bonyodalmakat elkerüljék, kéz alatt 
visszavonták a meghívást. Más tisztességes em
ber erre azt szokta mondani: a hova nem kellek, 
oda nem megyek. Itt nem így történt, mert hát 
napkeletiekről van szó. Egy mjérvári krajcáros 
papiroson ,..4 plébános ur üzelmei" címen ez áll: 

A csákvári plébános a vallási türelem és 
felebaráti szeretet helyett oly vakmerő módon 
hirdeti a felekezeti gyülölséget, a mely egy lelki 
atya részéről hallatlan perfidia. stb.

A közkedveltségben tobzódó helybeli spe
nótlapban pedig egy névtelen szintén zokog egy 
verset a lap hitsorsosainak mellőzése miatt. Ked
ves spenótlapunk hozzáfűzi a maga megjegyzé
sét és nem kevesebett, mint „az egyházmegyei 
hatóság figyelmét hívja fel az esetre." Nagyon 
természetesen örülne neki, ha visszaidézhetné az 
inkvizíciók korát s a csákvári plébánost most 
nyársra huzatná és vöröshagymával körítve meg- 
sü ítélhetné.

Érdekes! Hát már a házi ur nem lehet ur 
a házában. Eddig meg volt a joga, hogy azt hitta 
a házába, a kit akart, azzal mulatott, a kivel jól 
esett neki. Most azzal muszáj, a kivel az uj hon
polgárok parancsolják, vagy pedig a szeme közé 
vágják, hogy eljárása: perfidia. Ehhez mégis csak 
emeletes otrombaság és arcátlanság szükséges. 
Hát hol van itt a türelem, az okosság?

Valaki (a spenót szerint Sas István állat
orvos, a kit keresztény volta dacára sem hív
tak meg) aztán mégis boszut állott. A nagy
vendéglő nagytermébe, a hol a játék után táncra 
gyűlt össze a publikum, egy csomó foghagymát 
dobott, a melynek a szaga legalább egy időre 
megfintorgatta a mulatni vágyó publikum orrát.
S áz is természetes, hogy a tettes, mint bátor 
emberhez illik, idejekorán kereket oldott. A mit 
jól is tett, mert valószínűleg megtanították volna 
repülni.

— Titkos utasítások a sorozásra. A hadü
gyi, kormány sejti, hpgy a katonai javaslatok 
sorsa megtörik a nemzet ellenállásán s minden
esetre 'biztosítani akarja magát. A sorozást, a melyet 
a fővárosban március elejen kellett volna megkez
deni, már elhalasztották, mert az már most is 
bizonyos, hogy addigra a széles mederben me
gindult vita semmiképen sem lesz befejezhető. A 
vidéki sorozó kerületek is, mint a T—1 irja, titkos 
utasítást kaptak. Az utasítás a bizottságok kato
nai elnökeinek szól s bizalmasan meghagyja nekik, 
hogy a legközelebbi sorozásnál minél több. újoncot 
sorozzanak be, még azokat is, a kiket más alkal
makkor második korosztályra tartogatnak. A bi
zalmas utasítás,, célja nyilvánvaló* Á hadügyi kor
mány tudja, hogy a sorozásokig, éppen szó sem 
lehet a javaslatok törvénynyé, vajasáról s biztosí
tani akarja magát arra az esetre,, ha a javaslatok
ból a sorozás után lesz törvény. Majd megválik, 
jól számit-e a hadügyminiszter!

— Két eset. Sokszor,és sokah csodálkoz
tak már a rácalmást dolgokpn, azokpn az oko
kon, melyek a nép elkeseredését és bizonyos 
irányban való állásfoglalását illette. Mai vezér
cikkünk némi világot ypt, arra, a , következetes 
aknamunkára; mély .'á/4tözsé^ jákóináfc b&békéjét 
aláássa. Mert jgáá, Jidgó Fajai 'úrnál és hitsörso- 
sainál van á liátalpirti, 'tié hógy okos doigot tni- 
velnek-e, midőn ̂ valóságos hadjáratot víselndk a 
a község lakói ellen, hogy. az ő akaratuk riiin- 
denbeh érvényesöljöri, az már más kérdés.

. Győzők' éslégyözöttek vannak, de hogy e 
lelkékben mi'' forrong, azzal kár nem törődni. A 
mai éikk .! Pajzs' ur hadi műveleteivel foglalkozik, 
egy makik nenisdkára a ta karekpenztar j dolgaira

vet majd yilágoL A- csákvári eset szintén érde
kes. Egész hírlapi ostromot intéznek, mert egye
sek nem szeretnek a szatócsokkal mulatni. S 
persze azt hiszik, hogy a keresztény közvéle
mény* nekik ad igazat. Pedig csak azt érték el, 
hogy ezután még nagyobb lesz a tartózkodás. 
Éz is bizonysága annak, hogy nem mi hanem 
a tapintatlan és ügyetlen csinálják az antiszemi- 
szemitizmusL

— A vteiváfosl magyar hazafiak asztaltár
saság sikerült táncmulatságot rendezett f. hő 1-én, 
melynek tiszta jövedelme mintegy 100 korona.

Felülfizetni szíveskedtek: Dr. Palánszkv Miklós 9 k. 
Kristóf Károly 4 k. Svaim Viktor, Lechner Fiilöp, Aigner 
Sándor, özv. ifj. Marra Józsefné, Horváth István, Jámbor Mi
hály 2—2 kor., Pischer Mihályné, Zitái X., Kordoi X., 1 k- 
40 f. -  1 k. 40 f. Landhauzer X., Kálóczy Gyula, Szakái 
Ferenc, X. X., X. X., Pásztory Sándor, Bilk:i Ferenc, X. X., 
Fekete István, Csipke János, Jehó X., dr. Holly Géza 1—1 
kor. Kövesdv Lajos. Schlőgl X , Németh Sándor, Illés Antal, 
Gál József, X. X.. Kaáb Józsefné, Yennik X. X. X., Gyúr" 
kovics János, Szabó X, Sándi Jánosné, X. X,. X. X., 40—KJ 
fillér X. X., Polcz Károly, X. X.. 20—20 fillér.

A felülfizctöknek ez utón is köszönetét mond az 
E 1 n ö k s é g.

Hogy ez az asztaltársaság mily nemes hi
vatást teljesít a humanizmus terén, igazolja az 
alábbi miniszteri leirat:

Fejérvármegye kir. tanfelügyelőjének f. é. 
jan. hó 3Ű-án 1154 901. sz. a. kelt jelentéséből 
örömmel értesültem, hogy a hazafias Magyar 
Asztaltársaság szegénysorsu tanulók felruházá
sára 491 kor. értékű ruhaneműt adományozott. 
Örömeire szolgál, midőn a szóban levő egye
sületnek a népoktatás érdekében tanúsított 
ezen hazafias áldozajkészségeért őszinte köszö- 
netemer nyilvánítom.

Budapesten, 1902. évi március 19-én.
A miniszter meghagyásából:

HALÁSZ fÉREliC,
osztás-tanácsos.

— 300 gyermek kitüntetése. Érdekes moz
galom indult meg tavaly Budapesten, hogy az 
iskolás gyermekeket szabad óráikban a virágne
veléssel foglalkoztassák. — Ezen nagy jelentőségű 
eszme lelkes előharcosa Mauthner Ödön cs. és 
kir. udvari magkereskedő, ki már 1901-ben több 
ezer növényt osztott ki továbbnevelésre gyermekek 
közt, most pedig díszes éremmel díjazta minda
zokat, kik a legjobban nevelt és ápolt virágokat 
mutatták be. — Mint értesülünk, e héten ismét 
5000 cserép jácintot osztott ki közöttük Mauthner 
Ödön, kinek a kertészet terén már annyi áldá
sos és szép közhasznú intézmény létrejöttét kö
szönhetjük. — Mauthner nemcsak az ő ismert 
áldozatkészségével, hanem rnagvainak kitűnő mi
nősége révéh is rászolgált az általános elismerésre 
és büszkén vallhatjuk, hogy Európa három első
rangú és legnagyobb ínagKereskedoinek egyike 
Mauthner Ödön. — T. olvasóink b. figyelmébe 
ajánljuk legújabban megjelent igen gazdag tartal
mú képes magárjegyzéket, melyet szivesen ingyen 
küld áz érdeklődőknek.

— Panaszos kerestetik. Megemlékeztünk 
árról a rablótámadásról, melynek szerephőse 
Pamminger Sándor 09. gyalogezredbeli közvitéz. 
Ebben az ügyben most a budapesti rendőrség 
vezeti a nyomozatot; szüksége lévén a károsultra, 
ez azomban ismeretlen helyre költözött, a miről 
a „Bűnügyi értesítő" a következőkép értesíti a 
hatóságokat:

— Eltűnt panaszos. E z  cv január hó 5—ü-ika 
közt egy Pamminger Sándor nevű 6U. gyalogezredben köz
katona Budapestén a Liliom és 'tűzoltó u. áilíkáfi kirabolta 
Tóth István pálfai földmivest. Pammingert 6 miatt Székes
fehérvárott letartóztatták. Tagadásban van, szükség volna 
tehát Tóth Lstván és Pamhtwgér Sáqftór szembesítésére. Tóth 
István azonban vett ertésülSsék szerint Páljáról ismeretlen 
helyre távozott. Miútari Tóth Istvánra a bünper lefolytatá
sára feltétlen szükség van, kéri -a főkapitányság, hogy a kik 
Tóth István volt pálfai lakos holtáríókodására felvilágosítást 
adhatnak, közöljék- azt a főkapitánysággal.

Eddig az eltűnt tettelek nyomozására 
szorítkozott a hatóság s ha most már a pana
szosokat is rendőri asszisztenciával kell össze- 
fogdosni, akkor csakugyan létszámsZaporitásra 
lesz, szükség á rendőrségnél.

— Katonazene. A lékeié Géza tulajdonát ké
pező „Otthon" -kávéházban ma nagy grammofon- 
estély lesz szabad bemenet mellétté elsőrendű m ű
vészek és művésznők énekével. Holnap pedig, 
vagyis vasárnap á honvédzenekar tart hangver-

■ senyt a következő műsorral:
1. Deák induló — Kéler Béla.
2. Buberl komin i keringő — Ziehrer.
3. Nyitány „Si j etais roi" c operából — Adam.
4. a) Magyar változat, szárnykürtsólo — Eckhard. 

b) Mindig m é ly b e n , tipegő, (fagott solo) —
Ludwíg.

5. Művész négyes — Strauss.
6. Nagy ábránd, „Parasztbecsület" c. operából__

Mascagni.
7. Nagy ábránd, „Bánk Bán" c. operából — Erkel.
8. Chant de Rosignol, piccolo soló — Filipowsky.
9. Egyveleg, Donna Juanitta c. operából — Suppé'

— Farsang. A székesfehérvári Amateur-Qub 
február hó 24-én azaz húshagyó kedden a „Ma
gvar Király" szálloda összes termeiben tréfás 
jelmez-estélyt rendez, melyre a meghívókat már ki- 
bocsájrotta. Belépti-dij: személyjegy 3 k. családjegy 
8 k. Kezdefe 9 órakor. Jegyek a meghívó előmuta- 
tása mellett előre válthatók Klökner József könyvke
reskedésében. Felvilágosításokkal szivesen szolgál 
az Amateur-Club. A rendezőség kéri ugv a höl
gyeket, mint az urakat, lehetőleg tréfás jelmez 
ben megjelenni. Az estélv kedélyességének érde- 
kébee kívánatos, hogy minél többen álarcban je
lenjenek meg. A kik álarcban jönnek, a pénztár
nál a meghívót előmutatni kötelesek. Az álarcos 
kilétét a pénztáros titokban tartja. Álarcok Knazo- 
vitky Béla üzletében F. hó 12-ig megrendelhetők.

A Táncsics Mihály magyar munkás-asztal- 
társaság által január 3 1-én réndezett táncmulat
ság alkalmával az anyagi sikert felülfiuetésekfcel 
a következők mozdították elő:

Xagy Lajos, Építőin unkások önképzőköre 2—2 k. Gallé 
János, X. X. 1 k. 00 f. -1  k. 60 f., Alvári Ferenc, Wolff 
Adám, Bauemhuber F., Arany Sándor, Osehy János, Salgó 
Annin, Manarits József, Wolff Ernő, Szabó Andor, Nórák 
László, Bukáts Béla, Yáróczy Kálmán, Erdélyi János, X. X_ 
Herdl Lajos, Jámbor Mihálj-, özv. Horváth Józsefné, Bandát 
Ferenc, Sztatelka Gj-ula, Valkár János, Szabó X. 1 -1 k. 
Bartuschek Pál 80 f., Kovács Sáadomé 60 f. Jani X., Giba 
József, X. X., Kováts István, Hollóst- István, Píngíczer Já
nos, X. X., Kováts Adolf, Kálóz Ferenc, Szópkó X., Gremetz 
Viktor, X. X., X, X., Kocsis János, Erdélyi Antal, Szájdl J., 
Harkner József, Tanióczv Imre, X. X., 40 40 f. Kosa Ist
ván, özv. Fischer Jánosné, Dobros István 20 -  20 f. A feliil- 
fizetőknek ez utón mond köszönetét az Asztal-társaság 
E l n ö k s é g e .

Vinkóczy Károly vendéglős f. hó 8-án a 
saját vendéglőjében zártkörű táncmulatságot ren
dez Belépti-dij: személyjegy G0 f. családjegy 1 
k. Kezdete este 7 órakor.

— Névváltoztatás. Novák Rozina helybeli 
illetőségű, budapesti lakos vezetéknevét belügy
miniszteri engedélyivel Návai-ra, kiskorú Weisz 
László moóri lakos pedig Székely-re változtatta.

— Szörnyű haláleset Gergely Istvánná sár- 
szent-mihályi lakos f. hó 5-én mérgezési tünetek 
között meghalt. A mint halljuk, a szerencsétlen 
asszon^ önmaga volt az oka Borzalmas halálá
nak. Az anyaság terhétől akart megszabadulni s 
mikor az egyik életet meg akarta ölni, a sajátja 
is áldozatul esett. Kínjai irtózatosak voltak, mint
egy elrettentő példájául annak a divatos bűnnek, 
mély különösen egyes községekben seregestől 
szaporítja az apró, jeltelen sírok számát.

Bútorozott szoba
Megyetér S. sz. alatt csinos előszobá

val minden órán kiadó.

SZ ÍN H Á Z .
. ' Csütörtök, febr. 5.

Szép Heiéna. Nem szép dolog egy darabot 
ilyen összhangtalan, zűrzavaros előadással po
csékká tenni Bámulatos, hogy még a  Szép He
lénában is lehet szerepet nem tudni.

A nagyobb szereplők, közül csak Margót
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